
DIVINE MERCY PARISH OFFICE 
219 CONSELYEA ST BROOKLYN NY 11211 
 

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 

MONDAY - FRIDAY: 9AM - 4PM 
SATURDAYS BY APPOINTMENT ONLY 
 

Phone: 718.387.0256  /  Fax: 718.384.0068 
Website: www.divinemercy-brooklyn.org 
Email: parishoffice@dmbk.org 

 

 

PARISH STAFF 
 

Rev. Richard Beuther, Pastor  
Pastor@dmbk.org 

  
Rev. Pedro Angucho, Parochial Vicar 

Frpedro@dmbk.org 
  

Deacon Jose Munoz 
Deacon@dmbk.org 

  
Gianna Sciangula, Faith Formation 

FaithFormation@dmbk.org 
 

Frank Marino, Facilities Manager 
fmarino@dmbk.org 

 
Raul Ortiz, Business Manager 

Raul@dmbk.org 

Scan me 
Escanéame 

DIVINE MERCY PARISH 
B R O O K L Y N  N E W  Y O R K  

 

WWW.D I V INEMERCY -BROOKLYN . ORG  

 

ST NICHOLAS 
26 OLIVE STREET 

 
SUNDAY / DOMINGO 

10:30AM  MISA EN ESPAN OL 
 

WEEKDAY MASS 
WEDNESDAY / MIERCOLES 
6:30PM  MISA EN ESPAN OL 

 
CONFESSIONS 

WEDNESDAY / MIERCOLES 
6PM  

O LLAME PARA UNA CITA 

ST CECILIA 
84 HERBERT STREET 

 
SUNDAY 

10AM  ENGLISH MASS 
2PM  LATIN MASS 

 
WEEKDAY MASSES 

ST. CECILIA CHAPEL 
(HERBERT ST) 

 
MONDAY - FRIDAY 

11:30AM  ENGLISH MASS 
 

CONFESSIONS 
CALL FOR APPOINTMENT 

ST FRANCIS OF PAOLA 
219 CONSELYEA STREET 

 
SATURDAY 

5PM ENGLISH MASS 
 

SUNDAY 
9AM ITALIAN/ENGLISH MASS 

12PM ENGLISH MASS 
 

WEEKDAY MASSES 
MONDAY - SATURDAY 

9AM  ENGLISH MASS 
 

CONFESSIONS 
SATURDAY 4PM  

SAT, MARCH 16 11AM - 12PM 
(ENTRANCE  ST CECILIA GYM - N HENRY ST) 

ALL ARE WELCOME! • ¡TODOS BIENVENIDOS! 

GIFTS OF LOVE FOOD PANTRY 



 

ST. FRANCIS OF PAOLA 
 
SATURDAY, MARCH 2, 2024 
5:00PM  
HELEN PISANO  
BY JEANNE & JOHN FLACK 
 
SUNDAY, MARCH 3, 2024 
9:00AM  
CHARLES NACCARI BY WIFE 
 
12 NOON  
ANGELINA BAGLIVO 
 
 

WEEKDAY MASSES 
 
MONDAY, MARCH 4, 2024  
9:00AM  
ANDREAN M. PASCULLI  
BY CARMELA VOMERO & FAMILY 
 
TUESDAY, MARCH 5, 2024 
9:00AM  
JOSE M. THOTTAMS 
 
WEDNESDAY, MARCH 6, 2024 
9:00AM  
ANDREAN PASCULLI  
BY ROSE ANN FORTUNATO 
 
THURSDAY, MARCH 7, 2024 
9:00AM  
ROCCO CIMINO  
BY FAMILY 
 
FRIDAY, MARCH 8, 2024  
9:00AM  
FOR THE PEOPLE OF THE PARISH 
 
SATURDAY, MARCH 9, 2024 
9:00AM  
FOR THE PEOPLE OF THE PARISH 
 
5:00PM  
RALPH PANARESE  
BY FAMILY 

 

ST. CECILIA 
 

SUNDAY, MARCH 3, 2024 
10:00AM 
PATRICIA CONCANNON CLARKE 
ANNIZIO MENTA 
 
2:00PM  
SOULS IN PURGATORY 
 

WEEKDAY MASSES 
 

 
 
 
 
 
 

ST. CECILIA CHAPEL 
ENTRANCE ONHERBERT STREET 

 

MONDAY, MARCH 4, 2024  
11:30AM 
BENNY BRANCATO 
 
TUESDAY, MARCH 5, 2024 
11:30AM 
FOR THE PEOPLE OF THE PARISH 
 
WEDNESDAY, MARCH 6, 2024 
11:30AM 
FOR THE PEOPLE OF THE PARISH 
 
THURSDAY, MARCH 7, 2024 
11:30AM  
PATRICK FISCINA  
BY FRANCIS & TINA BRANCATO 
 
FRIDAY, MARCH 8, 2024 
11:30AM 
RICHARD MARCANO 

 
PRAY FOR THE  

RECENTLY DECEASED 
EDWARD SCALA, MARIE RONZA,  

ALICE ZAZZARINO,  
HENRY ZOMERFELD, LUIGI ALBANO 

 
PRAY FOR THE SICK 

TOM LEONICK, THELMA PABON,  
MARIA PABON,  

PATRICIA RYCHALSKI,  
GEORGE WHITBECA, SR. 

FEBRUARY 25, 2024 
COLLECTIONS: $4,003 

3RD SUNDAY OF LENT - MARCH 3, 2024 

ST. NICHOLAS 
 

SUNDAY, MARCH 3, 2024 
10:30AM  
POR EL CUMPLEAÑOS DE  
GEORGINA MONROY 
Y SEBASTIÁN DIAZ 
 

IVETTE VIVES 
 

CARLOS MARIO MONCADA  
POR LA FAMILIA MONCADA 
 

MARIA PABON, THELMA PABON, 
VICTOR HERNANDEZ JR  
POR CLARA PABON 
 

OLGA MOROCHO  
POR LA FAMILIA MOROCHO 
 

MARIA LUZ MENA  
POR LUISA BETANCES 
 

CENORINA ALMAZO  
POR LA FAMILIA ALMAZO 
 
 

WEDNESDAY, MARCH 6, 2024  
6:30PM 
POR EL CUMPLEAÑOS DE  
GEORGINA MONROY  
Y SEBASTIÁN DIAZ 
 

IVETTE VIVES 
 

DOMINGO DIAZ 
 

MARISA MUÑOZ 
 

MAX NAVARRETE  

BAPTISM’S ON  
SATURDAY FEBRUARY 24 
AT ST FRANCIS DE PAOLA 



 

STATIONS OF THE CROSS 
During the Fridays of Lent we invite  

you to pray the Stations of the Cross  
in our churches: 

St Francis Church: after 9 am mass 
St Cecilia Church: after 11:30 am mass 
St Nicholas Church: after 6:30 pm mass  

ESTACIONES DEL VÍA CRUCIS 
Durante los viernes de Cuaresma  
te invitamos a rezar el Vía Crucis  

en nuestras iglesias: 
Iglesia San Francisco: después de la misa de las 9 a.m.  
Iglesia Sta Cecilia: después de la misa de las 11:30 a.m. 
Iglesia San Nicolás: después de la misa de las 6:30 pm 

MESSAGE FROM FR. RICK - PASTOR@DMBK.ORG 
Dear Friends, 
 
 Last Saturday Fr Lucas Moreno offered a retreat to 
our Spanish speaking parishioners in St Cecilia Auditorium – 
about 120 people attended.  Yesterday was a retreat for 
women only – and I am sure that too was well attended. 
Next two Saturdays we will have retreats in Spanish as well.  
Check out this bulletin for more information. 
 
 Speaking of retreats – I will be conducting a Lenten 
Evening of Prayer this Monday at 6:30 pm at St Francis 
Church in English.  The theme I have chosen comes from one 
of the final words of Jesus on the Cross: I Thirst.  I do hope 
you can attend – it will be over just before 7:30 pm. 
 
  Please- mark your calendar and plan to be with us: 
Sunday March 10 at 4 pm in St Francis Church.  This will be 
a wonderful way to prepare ourselves for Holy Week – it’s a 
beautiful presentation of The Passion Of Jesus.  Members of 
the Xavier Players will perform for us- dancing, music, song 
and prayer!   Please attend and invite family and friends.  
 
Let’s continue to walk the journey of Lent – the way of  
forgiveness and conversion together! 
Fr Rick 
 

Queridos amigos, 
 
 El sábado pasado, el P. Lucas Moreno ofreció un retiro 
a nuestros feligreses de habla hispana en el Auditorio Santa 
Cecilia – asistieron unas 120 personas. Ayer fue un retiro sólo 
para mujeres y estoy segura de que también contó con una 
gran asistencia. Los próximos dos sábados también tendremos 
retiros en español. Consulte este boletín para obtener más 
información. 
 
 Hablando de retiros, llevaré a cabo una Noche de 
Oración de Cuaresma este lunes a las 6:30 pm en la Iglesia de 
San Francisco en inglés. El tema que he elegido proviene de una de 
las últimas palabras de Jesús en la Cruz: Tengo Sed. Espero que 
puedas asistir; terminará poco antes de las 7:30pm. 
 
 Por favor, marque su calendario y planee estar con 
nosotros: domingo 10 de marzo a las 4 pm en la Iglesia de San 
Francisco. Esta será una manera maravillosa de prepararnos 
para la Semana Santa: es una hermosa presentación de La 
Pasión de Jesús. Los miembros de Xavier Players actuarán para 
nosotros: ¡baile, música, cantos y oración! Por favor asista e 
invite a familiares y amigos. 
 
¡Sigamos recorriendo juntos el camino de la Cuaresma: el 
camino del perdón y la conversión! 
Padre Rick 

After consultation with our parish finance and pastoral councils — 
We are eliminating the second collection at mass – at least during 
the Lenten Season. If there’s a special envelope on a Sunday we ask 
that you deposit BOTH envelopes in the first and only collection.   
 
 *Why are we trying this?   We would like to use the op-
portunity after you receive holy communion for your own  
private prayer.  The second collection is a disturbance for some.   
 
 *What can YOU do ?  First, we are in the season of Lent 
and it is a time of giving and sacrifice.  This is a great opportunity to 
consider an increase in your weekly offering. Have you been giving 
the same since COVID or even before COVID?  Consider an  
increase to your parish.  With inflation – you know – prices have 
gone up.  Yet we also know salaries have gone up too – even  
Social Security!  What you gave in the TWO collections each week – 
please now give in the ONE AND ONLY collection.   And consider 
giving collection or online at GiveCentral. 
 
 

Después de consultar con nuestros consejos parroquiales de finanzas y 
pastoral, este fin de semana eliminaremos la segunda colecta en la 
misa, al menos durante latemporada de Cuaresma. Si hay un sobre 
especial un domingo, le pedimos que deposite AMBOS sobres en la 
primera y única colección. 
 

*¿Por qué intentamos esto? Nos gustaría aprovechar la oportunidad 
después de que reciba la sagrada comunión para su propia oración 
privada. La segunda colección es una perturbación para algunos. 
 

*Qué puedes hacer ? Primero, estamos en la temporada de Cuaresma y 
es un tiempo de entrega y sacrificio. Esta es una gran oportunidad para 
considerar un aumento en su oferta semanal. ¿Llevas dando lo mismo 
desde el COVID o incluso antes del COVID? Considere un aumento para 
su parroquia. Con la inflación, ya sabes, los precios han subido. Sin em-
bargo, también sabemos que lossalarios también han aumentado, 
¡incluso el Seguro Social! Lo que diste en las DOS colectas cada semana, 
por favor dona ahora la ÚNICA colecta. Y considere donar un pequeño 
aumento a la Parroquia de la Divina Misericordia en la colecta única o en 
línea en GiveCentral. 

SECOND COLLECTION - BIG NEWS!!            ¡¡SEGUNDA COLECCIÓN - ¡¡GRAN NOTICIA!!  

CHANGE YOUR CLOCKS! Next Saturday we enter Daylight Savings Time – we will move our 
clocks one hour forward!  The bad news : we lose one hour.   The good news: Spring is coming 
and so is the warm weather!  
 

¡CAMBIA TUS RELOJES! El próximo sábado entramos en el horario de verano: ¡adelatemos 
nuestros relojes una hora! La mala noticia: perdemos una hora. La buena noticia: ¡se acerca la 
primavera y también el clima cáliente! 



LENTEN EVENING OF PRAYER 
WITH FR RICK 

“I THIRST” 
TOMORROW, MARCH 4, 6:30PM  

AT ST FRANCIS CHURCH 

A CROSS IN THE  
RESURRECTION GARDEN 
reminds us of the everlasting life that Christ 
has promised us. If you have lost someone, a 
Resurrection Garden tribute is a prayerful 
reminder that your loved one waits for you 
in heaven. This Easter let the Resurrection  

Garden tribute cross stand as a testament to the life your 
loved one lived. Three (3) Gardens - One at each Church 

Crosses are 24” tall with lilies and bow. $30 per cross 
 
Please make all checks payable to: St. Anthony Society 
Each cross ordered by March18th, will be personalized in 
the Garden. order forms will be available in the back of each 
church. Palm Crosses will also be available for purchase after 
the Masses during the weekend of March 16th &17th for 
personal use at the price of $12.00 per cross. Crosses will also 
be available at the Rectory through Monday, March 18, 2024. 
 

UNA CRUZ EN EL 
JARDÍN DE LA RESURRECCIÓN 

nos recuerda la vida eterna que Cristo nos ha prometido. Si ha 
perdido a alguien, un tributo en Resurrection Garden es un 
recordatorio de que su ser querido lo espera en el cielo. Esta 
Pascua deja que la Resurrección La cruz tributo al jardín es un 
testimonio de la vida que vivió su ser querido. Tres (3) 
jardines: uno en cada iglesia Las cruces miden 24” de alto con 
lirios y lazo. $30 por cruz 
 
Por favor haga los cheques a nombre de: St. Anthony Society 
Cada cruz ordenada antes del 18 de marzo, será personalizada 
en el jardín. Los formularios de pedido estarán disponibles en 
la parte trasera de cada iglesia. Las cruces de palma también 
estarán disponibles para su compra después de las Misas 
durante el fin de semana del 16 y 17 de marzo para uso  
personal al precio de $12 por cruz. Las cruces también estarán 
disponibles en la Rectoría hasta el lunes 18 de marzo de 2024. 

The passion of Christ  
in drama, song and Dance 

RECONCILIATION MONDAY 
LUNES DE RECONCILIACIÓN 
MARCH 25, 2024 
St Francis Confessions: after 9 am mass and 3 pm to 8 pm 
St Cecilia Confession: after 11:30 am mass 
St Nicholas Confessions: 3 pm to 8 pm  
 
HOLY THURSDAY— THE LORD’S SUPPER 
JUEVES SANTO — LA CENA DEL SEÑOR 
MARCH 28, 2024 
 7:30 pm at St Nicholas Church (English & Español) 
 

GOOD FRIDAY - THE LORDS PASSION 
VIERNES SANTO - LA PASIÓN DEL SEÑOR 
MARCH 29, 2024 
Procession 1:30 pm (St Cecilia to St Nick to St Francis) 
 

Celebration of the Lords Passion/ Celebración de la Pasión del Señor  
3pm at St Francis Church (English) 

7:30pm en la Iglesia de San Nicolás (Español) 
 
HOLY SATURDAY / SABADO SANTO 
MARCH 30, 2024 
7:30 pm  The Great Easter Vigil Celebration at St Cecilia Church  



   WELCOME / BIENVENIDO 

NEW PARISHIONERS:  Are you with us today for the first time or 

have you been praying with us a few weeks? Please take a  

moment to “officially” register In our parish!  Use the QR code 

or sign up with this form.  Give it to one of the ushers or place it 

in the collection basket.  After registering you will receive a letter of welcome from 

our Pastor - Father Rick and later be invited to a welcome reception by a member 

of our pastoral council.  Welcome to the parish- we are happy to have you!! 

 

NUEVOS FELIGREGUES: ¿Estás con nosotros hoy por primera vez o llevas algunas 

semanas orando con nosotros? ¡Tómese un momento para registrarse 

"oficialmente" en nuestra parroquia! Utiliza el código QR o regístrate con este 

formulario. Dáselo a uno de los ujieres o colócalo en la canasta de recolección. 

Después de registrarse, recibirá una carta de bienvenida de nuestro Pastor, el Padre 

Rick, y luego un miembro de nuestro consejo pastoral lo invitará a una recepción de 

bienvenida. Bienvenido a la parroquia, ¡estamos felices de tenerte!  

 
 
 

______________________________________________________
Name / Nombre 
 
 
______________________________________________________ 
Address / Dirrecion 
 
 
______________________________________     ______________ 
City                                                                                  Zip Code 
 
 
______________________________________________________ 
Phone / Telefono 
 
 
______________________________________________________ 
Email / Correo Eletronico 
 

NOVENA TO ST ANTHONY We pray the novena after 
the 9 am mass every Tuesday in St Francis Church.  
Usually the last Tuesday of the month we invite a 

guest priest to offer the mass and homily. Since the 
end of March is Holy Week- we will have our guest 
priest come for February and March- with mass on 

Tuesday March 12 at 9 am. We will welcome  
Fr Cristiano Bede of the Shalom Community to  
offer mass and preach. Following the mass we  

will have a light breakfast- all are welcome!   
St Anthony of Padua…Pray for us  

MIRACULOUS MEDAL NOVENA 
Join us in praying this novena every Monday  
immediately following the 11:30 am mass in  

St Cecilia’s Chapel on Herbert Street.   
 

NOVENA DE LA MEDALLA MILAGROSA 
Únase a nosotros para rezar esta novena  

todos los lunes inmediatamente después de  
la misa de las 11:30am en la Capilla de  

Santa Cecilia en Herbert St. 

Únete al NUEVO GRUPO DE ORACIÓN EN ESPAÑOL  

EN SANTA CECILIA 
Nos reuniremos todos los martes a las 6:30pm en la  

iglesia de Santa Cecilia (Norte de Henry y Herbert St). 
Nuestra proxima reunión será el 

MARTES 5 DE MARZO A LAS 6:30PM 

ROSARY SOCIETY’S 
ST PATRICK & ST JOSEPH  

BREAKFAST! $25 PER PERSON 
SUNDAY MARCH 17 

AFTER THE 10AM MASS 
IN ST CECILIA AUDITORIUM 

(ENTRANCE ON NORTH HENRY ST) 

TICKETS AVAILABLE AFTER MASS IN ST CECILIA 
CALL ROSALIE FOR INFO 917.648.1482 

 EASTER FLOWERS 
Our churches looked beautiful for Christmas. Let’s make 
them even better for Easter! The collection takes place on  
March 16 / 17, Please give generously for the Easter  
flowers.  For those who do not receive envelopes – extras 
flower envelopes are available at the church entrance.  
 

FLORES DE PASCUA 
Nuestras iglesias lucieron hermosas para Navidad. 
¡Hagámoslos aún mejores para Pascua! La recogida se 
realiza el 16/17 de marzo. Por favor, da generosamente 
para las flores de Pascua. Para aquellos que no reciben 
sobres, hay sobres de flores adicionales disponibles en la 
entrada de la iglesia. 

APPOINTMENTS TO SPEAK TO A PRIEST 
We are available to speak with you at any time!  The season of Lent is the 
perfect opportunity to grow in our relationship with the Lord and others!  
Often sitting with a priest can help!  We have a priest visiting us from Co-
lombia (Fr Lucas Moreno) who is working closely with our Spanish speaking 
community this Lent.   
 

CITAS PARA HABLAR CON UN SACERDOTE 
¡Estamos disponibles para hablar con usted en cualquier momento! ¡La 
temporada de Cuaresma es la oportunidad perfecta para crecer en nuestra 
relación con el Señor y los demás! ¡A menudo sentarse con un sacerdote 
puede ayudar! Tenemos un sacerdote visitándonos desde Colombia (P. Lucas 
Moreno) que está trabajando estrechamente con nuestra comunidad de 
habla hispana esta Cuaresma. 

Please email or call the parish office for an appointment: 
Envíe un correo electrónico para programar una cita: 
Father Rick:pastor@dmbk.org Fr Pedro: frpedro@dmbk.org 
Fr Lucas (visiting priest): pastor@dmbk.org 

ST. THERESA GUILD NEXT MEETING 
THURSDAY, MARCH 7, 7PM  

ST. FRANCIS AUDITORIUM. (EARLIER TIME!) 
We will celebrate St. Patrick & St. Joseph at this 

 meeting.  Our raffle theme is “Pot of Gold”  
please bring $5 worth of lottery/scratch off tickets 

 tiedwith ribbon or placed in an envelope.   
New members are always welcome! 

ST NICHOLAS COMMITTEE’S ANNUAL 
ST JOSEPH DAY CELEBRATION 

This year we will celebrate both St Joseph and St Patrick 
On Sunday March 17th after the 10:30am mass in Vetro. 

 

ANUAL DEL COMITÉ DE SAN NICOLÁS 
FIESTA DEL DÍA DE SAN JOSÉ 

Este año celebraremos tanto a San José como a San Patricio. 
El domingo 17 de marzo después de la misa de las  

10:30 a.m. en el centro Vetro. 

mailto:pastor@dmbk.org
mailto:pastor@dmbk.org

